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(øéù øåîæî øîàéùî) úáùä úìá÷ íöò ïîæî øçàì ïéà ,íã÷åî ÷éìãîù éî*

ïåéìò úòãî                                      
'åëå ãàî íåöò ãâ éðáìå ïáåàø éðáì äéä áø äð÷îå

ãâå ïáåàø éðá éðæàá äùî òéîùäù íéù÷ä íéøáãì äéä íå÷î äî ,äåîú     
 íúåáééçúä éøçà - "íëúàèç åòãå 'äì íúàèç äðä ïë ïåùòú àì íàå" - 

 åîéëñä øáë íà éøä ?ïòðë õøà úà úùøì íäéúåîçìîá íäéçà íò íçìäì
?ãåò íçéëåäìå íøñééì óéñåäì êøöåä äîì ,ù÷áúðù äî ìëì

 ÷ã÷ãð íàù ,íééç úîëç 'ñá ,ì"öæ ãìôððåæ íééç óñåé ø"åîâä áéùäå     
 éðôì íéùåç õìçð åðçðàå" ,äùîì åðòù äîá ïáåàø éðáå ãâ éðá ìù íäéøáãá
 - øñç ø÷éòä àìäù øàåáî ,"íîå÷î ìà íðàéáä íà øùà ãò ìàøùé éðá

 íäéáéåà úà øéáãäì ìàøùé éðá éðôì êìåää ä"á÷ä ïëéä !?'ä íù ïëéä
 íåùî ùé ,'ä úøëæä àìì "åðçðàå" 'ìá åøáéãù êëá àìä !?íäéúçú

 úåùòì çëä úà åðì ïúåðä ,'ä íù úçëùäå ,"éãé íöåòå éçë" ìò úåëîúñä
 íéùåòù äî ìëù åøéëæä àìù äæá ,åðéáø äùî úòãì éøä .åðáéåà ìò çöðå ìéç

.íúåáùçîå íúòã äìâî äæ ,ú"éùä é"ôò àåä
 åöìçú íà äæä øáãä úà ïåùòú íà" ,íäì øîàù äùî éøáãá æîåøî äæå     

 åéäé æà ÷øå ".åáåùú øçàå 'ä éðôì õøàä äùáëðå" ïëå "äîçìîì 'ä éðôì
 íúàèç äðä" ,'ä íù åøéëæé àìå ïë åùòé àì íà ìáà ".ìàøùéîå 'äî íéé÷ð"

".íëúà àöîú øùà íëúàèç åòãå 'äì

(ãé-äì) 'åâå äðééäú èì÷î éøò ïòðë õøàá åðúú íéøòä ùìù úàå
,éöçå íéðù àìà ïðéà ïãøéì øáòáå íéèáù äòùú ïòðë õøàáù ô"òà é"ùøô     

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

(á-åì) 'åâå åéúåðáì åðéçà ãçôìö úìçð úà úúì 'äá äåö éðãàå
     The daughters of Tzelofchad came with an argument to Moshe with pure 

intentions. Their father, Tzelofchad, passed away in the desert and he had no 

sons. Since the land of Israel was to be divided amongst the male sons, the 

daughters would not receive land and the name of their father would be 

forgotten. Therefore, they came to Moshe saying the law should accommodate 

them by giving them, his daughters, his portion.Moshe brought their request to 

Hashem, and they were allowed to inherit their father's stake. 

     Explains the Chasam Sofer, R' Moshe Sofer ZT"L, Chazal tell us that 

Tzelofchad died through execution! He saw that the Jewish People felt that 

perhaps it wasn't required to keep Shabbos in the desert. Therefore, he willfully 

violated the Shabbos in order to get executed, and thereby teach everyone the 

true severity of Shabbos. He was the íéöò ùù÷î - Wood chopper, that was 

discussed at the end of Parshas Shelach. The gemara (çé÷ úáù) teaches us, 

"Anyone who beautifies the Shabbos will merit to receive a portion without 

bounds." Therefore, his daughters rightfully argued that since their father gave 

his life for Shabbos, as they stated earlier, 

"åðéáà íù òøâé äîì... úî åàèçá éë" - "Our father died of his own sin ... why 

should he be forgotten?" Tzelofchad's name shouldn't be forgotten by not 

receiving a portion because he had no sons. In the end, Hashem agreed. 
____________________________________________________________________________________________________________

.....øîåà äéä àåä
R' Avrohom Yeshaya Karelitz ZT"L (Chazon Ish) would say:

     "At times, laziness is the root of taking action. When we feel an urge to give 

in to a desire, we might hear a whisper telling us that something is not right. 

Laziness, however, prevents us from fighting that desire and we give in to our 

bad habit."

A Wise Person would say:     

     "A person does not stop laughing because he grows old. Rather, a person 

grows old because he stopped laughing!" 

R' Avigdor Miller ZT"L would say:

     "Everyone in the world, from the most successful to the least, needs 

encouragement. Make it your career to give others encouragement!"            

      A SPECIAL MAZEL TOV TO MR AND MRS MOSHE SPILMAN ON THE BIRTH  A SPECIAL MAZEL TOV TO MR AND MRS MOSHE SPILMAN ON THE BIRTH  A SPECIAL MAZEL TOV TO MR AND MRS MOSHE SPILMAN ON THE BIRTH  A SPECIAL MAZEL TOV TO MR AND MRS MOSHE SPILMAN ON THE BIRTH 
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witnesses who appeared before us were not born here." He looked up at 

Ben Gurion with obvious disdain. "You say that this is your house, but 

someone else lives here now - the Arabs. There is an international law 

which states that if somebody contests the right of someone who is holding 

on to property, he must submit a kushan - a document or proof of 

ownership that this property belongs to him even though he was not born 

there." 

     Without hesitating, Ben Gurion, a secular Jew far removed from the 

words and ways of the Holy Torah, lifted up the Bible that was on the stand 

and said, "Lord Peel, surely we have a kushan; this is our kushan - the 

Bible. The British are a nation that respects the Bible. Is our historical 

right, as stated in the Bible, less authentic than a document penned by some 

clerk in some land registry office? This is an everlasting document in which 

it is written: `To your children I have given this land.' G-d promised this 

land to our Father Abraham and to his descendants. There is no doubt that 

we are the descendants of Abraham, Isaac and Jacob." The effect was felt 

throughout the room and impacted the ultimate decision.
__________________________________________________________________________________________________________

TORAH GEMS
(á-àì) 'åâå êéîò ìà óñàú øçà íéðéãîä úàî ìàøùé éðá úî÷ð í÷ð

     Rashi notes that even though Moshe heard that he would die after this 

war, he did not delay the battle. Yehoshua Bin Nun, however, did delay 

conquering the land of Israel so that he would live longer, but in the end, he 

still lived a shorter life than his teacher Moshe. How could a Tzaddik such 

as Yehoshua delay conquering Eretz Yisroel for his own personal benefit? 

     R' Yitzchak Levi, Shlit'a, suggests that Yehoshua based his actions on 

Moshe's admonition to Bnei Yisrael, "I know that after my death you will 

become degenerate." (èë-àì íéøáã)  Chazal ask: Did that in fact happen, 

did the people lose their faith? Rather, as long as Yehoshua lived, the spirit 

of Moshe lived as well. Moshe's prophecy was instead fulfilled after 

Yehoshua's death. Yehoshua understood this, and knew that after his own 

death, Bnei Yisroel would worship idols. This is why he wanted to prolong 

his life. We now see even more clearly how exacting Hashem's accounting 

is. Even though Yehoshua had an arguably worthy excuse, he nevertheless 

contradicted Hashem's Will, and he was therefore punished for it. Moshe 

could have argued that he should delay fighting Midian in order that he 

could live to teach Torah to Bnei Yisroel, but he did not do so. Yehoshua 

should have followed his teacher's example.
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 àìä ,äù÷å .ì"ëò íéçöåø éùéôð ãòìâáã íåùî íäìù èì÷î éøò ïéðî äåùä
?íéââåù éùéôðã êééù àìå ,ââåùá íéâøåäì àìà åùòð àì èì÷î éøò

 ìë éë ,äéøà øåâ 'ñá ,ì"öæ éàååéì äãåäé ø"åîâä ,âàøôî ì"øäîäì äàøðå     
 àì íàã ,úåìâ åäåáééç êëìå âåøäé àìù øäæð úåéäì åì äéä ââåùá âøåäù íãà
 àìù øäæð úåéäì åì äéäù éàãå àìà ,âåøäì àåä õôç åðéà àäã äìâé äîì ïë
 ë"àå íéãéæî åéä íä ,"íéçöåø éùéôð" åéäù ãòìâá íðîà .åãé ìò åøéáç âøäð
 åøéáç âåøäé àìù øäæð äéäù - íäáù íéáåèä óà - íäî ãçà óà àöîú àì

 øúåé åéäù ïëù ìëî ,ãéæîá íéâøåäù ïéãéæî äáøä àöîúù åîë ,êëéôìå .ââåùá
 êéøö äéä ä"ùîå .íéîã úåëéôù íãé ìò àáé àìù ïéøäæð ïéàù íéââåù äáøä

.èì÷î éøò øúåé äáøäì
 ,íøåâ äéä íå÷îäù éðôî åðééä ,íéçöåø äáøä íù åéäù äî éàãåã ,ì"é ãåòå     
 éë ,ââåù éâøåä íéùðà ìãâì ïëåî äéä êëì .íéùðà çåöøì íéçöåø úìãâî ãòìâù

 àáé íãé ìòù íéùðà ìãâî íå÷îä äéäå ,øúåé äî øáãì íéðëåî íãà éðá ùé
         .ââåùá ùéå ãéæîá ùé - íéîã úåëéôù

__________________________________________________________________________________________________________

                      íéðáì ïîéñ....úåáà äùòî
(á-ãì) 'åâå äéúåìåáâì ïòðë õøà äìçðá íëì ìôú øùà õøàä úàæ

     In 1936, pogroms against the Jews in Israel increased. The British 

government realized that the situation could not continue; the relationship 

between the Jews and the Arabs was just intolerable. So a commission, 

headed by Lord Viscount Peel, was dispatched to "Palestine." The 

commission was to submit its proposals to King George. One of the last 

witnesses to testify before the commission was the chairman of the Jewish 

Agency, David Ben Gurion. On the witness stand there was a Tanach and, 

l'havdil, a Koran and a Christian Bible. Each of the witnesses took an oath. 

Ben Gurion's testimony lasted for over three hours. He spoke about the long 

lasting connection between the Jewish people and the Land of Israel, 

declaring that this was our home and that we demand from the British 

government and the rest of the world to recognize our right to the Land of 

Israel. It was a very moving speech and the journalists who were present 

immediately ran to the telephones to relay Ben Gurion's impressive speech. 

     Lord Peel, however, sat there coldly, without emotion, and did not 

display any excitement. Then, in a low voice, he spoke to Ben Gurion: "Mr. 

Ben Gurion. where were you born?" "In Plonsk." was the reply.

"Where is Plonsk?" Peel asked again. "In Poland." 

     Lord Peel paused for added effect. "That is very strange. All the Arab 

witnesses who appeared before this committee, Nusseibah, Nasabiba, El Tal 

and El Husseini, were born here in Palestine. And almost all the Jewish
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